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וָאָשׁ֕וּב1
र–मैले–फेिर
H7725

א וָאֶשָּׂ֥
र–उठाएँ
H5375

עֵינַי֖
मेरा–आखँाहरू

אֶרְאֶה֑ וָֽ
र–हेरेँ
H7200

וְהִנֵּ֖ה
र–हेर
H2009

ה מְגִלָּ֥
पत्रको–मुठ्ठो
H4039

ה׃ עָפָֽ
उिडरहेको।

तब म उँभो हेदैर् फिकर्एँ अिन मैले एटा उड्दै गरेको पत्रको मुट्ठो देखें।

וַיֹּ֣אמֶר2
र–भन्यो
H0559

י אֵלַ֔
मलाई�
H0413

מָ֥ה
के
H4100

ה אַתָּ֖
ितमीले

רֹאֶה֑
देख्दछौ?
H7200

ר וָאֹמַ֗
र–मैले–भनेँ
H0559

אֲנִי֤
मैले
H0589

רֹאֶה֙
देख्दछु
H7200

ה מְגִלָּ֣
पत्रको–मुठ्ठो
H4039

ה עָפָ֔
उिडरहेको

אָרְכָּהּ֙
त्यसको–लम्बाई
H0753

ים עֶשְׂרִ֣
बीस
H6242

ה אַמָּ֔ בָּֽ
हातमा

הּ וְרָחְבָּ֖
र–त्यसको–चौडाई
H7341

עֶ֥שֶׂר
दश
H6235

ה׃ בָּאַמָּֽ
हातमा।

स्वग�दूतले मलाई� सोधे, “ितमाले के देख्यौ?” मैले भनें, “मैले एउटा उड्दै गरेको पत्रको मुट्ठो देखें, यो मुट्ठो बीस हात लामो अिन दशहात चांडादार छ।”

וַיֹּ֣אמֶר3
र–भन्यो
H0559

י אֵלַ֔
मलाई�
H0413

זאֹ֚ת
यो
H2063

ה אָלָ֔ הָֽ
शराप–हो
H0423

את הַיּוֹצֵ֖
बािहर–आउने
H3318

עַל־
मािथ

פְּנֵי֣
सम्पूण�
H6440

כָל־
सबै
H3605

הָאָרֶ֑ץ
पृथ्वीको
H0776

י כִּ֣
िकनिक

כָל־
हरेक
H3605

הַגֹּנֵ֗ב
चोरी–गनेर्
H1589

מִזֶּה֙
यसबाट
H2088

כָּמ֣וֹהָ
त्यस–अनुसार
H3644

ה נִקָּ֔
िनकािलनेछ
H5352

וְכָל־
र–हरेक
H3605

ע שְׁבָּ֔ הַנִּ֨
झूटो–शपथ–खाने
H7650

מִזֶּ֖ה
यसबाट
H2088

כָּמ֥וֹהָ
त्यस–अनुसार
H3644

ה׃ נִקָּֽ
िनकािलनेछ।
H5352

त्यस पिछ स्वग�दूतले मलाई� भने, “त्यहाँ पत्रको मुट्ठोमा एउटा श्राप लेिखएकोछ। मुट्ठाको एका पिट्ट चोरहरू को िबषयमा सराप लेिखएकोछ अिन अकाेर् पिट्ट 
ती झुटो बोल्ने मािनसहरुको िबषयमा श्राप लेिखएकोछ जब ितनीहरुले शपथ िलन्छ।

יה4ָ הוֹצֵאתִ֗
मैले–पठाएको–छु–त्यसलाई�
H3318

נְאֻם֙
घोषणा–गनु�हुन्छ
H5002

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

צְבָא֔וֹת
सव�शिक्तमान्ले

וּבָאָ֙ה֙
र–त्यो–पस्नेछ
H0935

אֶל־
त्यस
H0413

ית בֵּ֣
घरमा

הַגַּנָּ֔ב
चोरको
H1590

וְאֶל־
र–त्यस
H0413

ית בֵּ֛
घरमा

ע הַנִּשְׁבָּ֥
झूटो–शपथ–खानेको
H7650

י בִּשְׁמִ֖
मेरो–नाममा
H8034

קֶר לַשָּׁ֑
झूटो
H8267

וְלָנֶ֙ה֙
र–बस्नेछ

בְּת֣וֹךְ
िभत्र
H8432

בֵּית֔וֹ
त्यसको–घरको

תּוּ וְכִלַּ֖
र–नाश–गनेर्छ
H3615

וְאֶת־
त्यसको
H0853

יו עֵצָ֥
काठहरू
H6086

וְאֶת־
र–त्यसको
H0853

אֲבָנָֽיו׃
ढुङ्गाहरू।
H0068

सव�शिक्तमान परमप्रभु भन्नुहुन्छ, ‘म यो पत्रलाई� चोरहरुको घर अिन झुटा मािनसहरुको घरमा पठाउनेछु। जसले झुटो शपथ खान मेरो नाउँको प्रयोग गछ�न्। 
यो मुट्ठो त्यहीं बस्नेछ अिन ती घरहरु नष्ट पानेर्छ, यहाँ सम्म िक ढुङ्गा र काठको खम्बा पिन नष्ट भएर जानेछ।’”

א5 וַיֵּצֵ֕
र–बािहर–आयो
H3318

הַמַּלְאָ֖ךְ
स्वग�दूत
H4397

הַדֹּבֵר֣
बोल्ने
H1696

י בִּ֑
मसगँ

וַיֹּ֣אמֶר
र–भन्यो
H0559

י אֵלַ֔
मलाई�
H0413

א שָׂ֣
उठाओ
H5375

נָא֤
अब
H4994

עֵינֶי֙ךָ֙
ितम्रा–आखँाहरू

ה וּרְאֵ֔
र–हेर
H7200

מָ֖ה
के
H4100

את הַיּוֹצֵ֥
बािहर–आउने
H3318

את׃ הַזֹּֽ
यो।
H2063

त्यस समयमा मसंग कुरा गिररहेका स्वग�दूत बािहर गए। उनले मलाई� भने, “हेर अिन िनरीक्षण गर के भईरहेछ।”
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וָאֹמַ֖ר6
र–मैले–सोधेँ
H0559

מַה־
के–हो
H4100

יא הִ֑
यो?
H1931

אמֶר וַיֹּ֗
र–भन्यो
H0559

ֹ֤את ז
यो
H2063

אֵיפָה֙ הָֽ
नाप्ने–भाँडो–हो
H0374

את הַיּוֹצֵ֔
बािहर–आउने
H3318

אמֶר וַיֹּ֕
र–भन्यो
H0559

ֹ֥את ז
यो
H2063

עֵינָם֖
ितनीहरूको–आखँा–हो

בְּכָל־
सबै
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
पृथ्वीमा।
H0776

मैले भनें, “यो के हो?” उनले भने, “त्यो एउटा नाप्ने बाल्टी हो जो उनले बिकरहेकी छे।” उनले यसो पिन भने, “यो बाल्टी सम्पूण� भूमीको पापहरु नाप्न 
बिनएको हो।”

וְהִנֵּ֛ה7
र–हेर
H2009

ר כִּכַּ֥
गोलो–थर
H3603

רֶת עֹפֶ֖
िससाको
H5777

את נִשֵּׂ֑
उठाईएको–िथयो
H5375

וְזאֹת֙
र–यो
H2063

ה אִשָּׁ֣
एउटी–स्त्री
H0802

ת אַחַ֔
एक
H0259

בֶת יוֹשֶׁ֖
बिसरहेकी–िथई
H3427

בְּת֥וֹךְ
िभत्र
H8432

ה׃ הָאֵיפָֽ
नाप्ने–भाँडोको।
H0374

बाल्टीको ढकनी सीसाले बनाएको िथयो। जब त्यो खोिलयो एउटी स्त्री त्यो िभत्र बिसरहेकी भेट्टाएँ।

וַיֹּא֙מֶר8֙
र–भन्यो
H0559

ֹ֣את ז
यो
H2063

ה הָרִשְׁעָ֔
दुष्टता–हो
H7564

וַיַּשְׁלֵ֥ךְ
र–फाल्यो
H7993

הּ אֹתָ֖
त्यसलाई�
H0853

אֶל־
त्यस
H0413

תּ֣וֹךְ
िभत्र
H8432

אֵיפָה֑ הָֽ
नाप्ने–भाँडोको
H0374

וַיַּשְׁלֵךְ֛
र–फाल्यो
H7993

אֶת־
त्यो
H0853

בֶן אֶ֥
ढुङ्गा
H0068

רֶת הָעֹפֶ֖
िससाको
H5777

אֶל־
त्यस
H0413

יהָ׃ פִּֽ
मुखमा।
H6310

ס
—

तब स्वग�दूतले भने, “यो स्त्री दुष्ट हो।” तब उनले त्यसलाई� बािल्टन िभत्र फ्याँिक िदए अिन िससाले छोपी िदए।

א9 וָאֶשָּׂ֨
र–मैले–उठाएँ
H5375

י עֵינַ֜
मेरा–आखँाहरू

רֶא וָאֵ֗
र–हेरेँ
H7200

וְהִנֵּה֩
र–हेर
H2009

יִם שְׁתַּ֨
दुई�जना
H8147

ים נָשִׁ֤
स्त्रीहरू
H0802

יֽוֹצְאוֹת֙
बािहर–आउने
H3318

וְר֣וּחַ
र–हावा
H7307

ם בְּכַנְפֵיהֶ֔
ितनीहरूका–पखेटाहरूमा
H3671

נָּה וְלָהֵ֥
र–ितनीहरूसगँ
H2007

יִם כְנָפַ֖
पखेटाहरू–िथए
H3671

כְּכַנְפֵי֣
सारसको–पखेटा–जस्तो
H3671

הַחֲסִידָ֑ה
बग्लीको
H2624

וַתִּשֶּׂא֙נָה֙
र–उठाईन्
H5375

אֶת־
त्यो
H0853

ה הָאֵ֣יפָ֔
नाप्ने–भाँडोलाई�
H0374

ין בֵּ֥
बीचमा
H0996

רֶץ הָאָ֖
पृथ्वी
H0776

ין וּבֵ֥
र–बीचमा
H0996

יִם׃ הַשָּׁמָֽ
आकाशको।
H8064

तब मैले मेरो आखँा खोलें अिन दुई�जना स्त्रीहरु ितनीहरुको पंखेटाले हावामा बािहर उड्दै गरेको देखें। ितनीहरुको पंखेटाहरु सारसको जस्तै िथए। ितनीहरुले 
बाल्टी उठाए अिन यसैिसत िनरन्तर हावामा उिडरहे।

ר10 וָאֹמַ֕
र–मैले–सोधेँ
H0559

אֶל־
त्यस
H0413

הַמַּלְאָ֖ךְ
स्वग�दूतलाई�
H4397

הַדֹּבֵר֣
बोल्ने
H1696

י בִּ֑
मसगँ

אָ֛נָה
कहाँ
H0575

מָּה הֵ֥
ितनीहरूले
H1992

מֽוֹלִכ֖וֹת
लेजाने–गदैर्छन्
H3212

אֶת־
त्यो
H0853

ה׃ הָאֵיפָֽ
नाप्ने–भाँडो?
H0374

तब मैले कुरा गिररहेको ती स्वग�दूतलाई� सोधें, “त्यो बाल्टीन कहाँ िलएर गई� रहेका छन्?”

וַיֹּ֣אמֶר11
र–भन्यो
H0559

י אֵלַ֔
मलाई�
H0413

לִבְנֽוֹת־
बनाउन
H1129

לָ֥הֿ
त्यसको–लािग

יִת בַ֖
घर

בְּאֶרֶ֣ץ
देशमा
H0776

שִׁנְעָר֑
िशनारको
H8152

וְהוּכַן֛
र–तयार–हुनेछ

וְהֻנִּ֥יחָה
र–रािखनेछ
H3240

ם שָּׁ֖
त्यहाँ
H8033

עַל־
मािथ

הּ׃ מְכֻנָתָֽ
त्यसको–आधारमा।
H4369

ס
—

स्वग�दूतले मलाई� भनें, “ितनीहरु िशनारमा त्यसको िनिम्त एउटा मिन्दर बनाउन गई�रहे छन्। जब त्यो मिन्दर तयार हुन्छ त्यो बाल्टी उसकै आधारमा रािखनेछ।”
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